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前言

　　随着我国经济的腾飞，近年来英语中、高级口译的教育培训蓬勃发展。
《上海市英语中、高级口译岗位资格证书》考试在上海及周边地区乃至全国产生了很大的影响；复旦
大学的应用型中、高级口译选修课程，原是教育部课程设置中一项重要的试点项目，其大纲由笔者拟
订并已于2002年9月公布；《翻译资格证书》考试是国家人事部另一项翻译事业发展的项目。
这些考试的目的是为国家机关、企事业、三资企业、涉外单位等培训和造就一批能胜任各类外贸商务
谈判、高层次会晤、新闻发布会、记者招待会以及国际研讨会的口译人才。
考生来自于在各专业学习的在校大学生、大学毕业的在职人员和具有同等学力达到英语中级水平的自
学者。
该考试是对我国大学英语教学和专业英语教学的补充。
凡通过考试的考生，均可获得相应的证书。
　　本书是根据《上海市英语中级口译岗位资格证书考试大纲》的基本要求，为准备参加英语中级口
译考试的考生编写的一套“上海市紧缺人才培训工程”教学辅导系列丛书中的一本；该书也是全国各
高校英语中级口译选修课程的理想用书以及大学英语四级水平的大专院校学生、英语专业二年级学生
以及参加大学英语考试考生的良师益友。
该书还适用于具有同等学力、英语水平达到中级的自学者。
　　本书共分八章：第一章“英语中级口译教学笔谈”；第二章“综合理论与技能训练”；第三章“
各类题型精析”；第四章“笔译精点荟萃”；第五章“口译妙语集锦”；第六章“模拟测试”；第七
章“参考答案”；第八章“录音文字稿”；最后为“附录”。
　　该书形式独特，内容新颖，选材丰富，突出实践，兼顾理论，是一本科学性、实用性、针对性极
强的教学辅导用书。
其目的是在全面提高听、说、读、写、译五项基本技能的基础上，使学习者的英语综合能力达到一个
新的水准，以适应口译考试的需要。
　　在本书的编写过程中，作者考虑到该书的概念性、规范性和完整性，为使考生能确切把握以往的
考试题型和难易程度，作者以一套全真试题作为范例，将各类实考题作了解析，以供考生参考。
　　本书在编写过程中得到了复旦大学外文学院大学英语部主任、博士生导师邱东林教授和上海海事
大学丁卫国教授的大力支持，他们为本书的编写提供了不少素材，为此表示衷心感谢！
　　本书不足之处在所难免，敬请专家和读者指正是幸。
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内容概要

本书适用于上海、北京、广州以及全国各地的中级口译考生，同时也适用于大中专院校生以及各类口
译的爱好者。
    本书内容新颖，选材丰富，突出实践，力求在全面提高听、说、读、写、译五项基本技能的基础上
，使学习者的英语综合能力达到一个新的水准，以适应英语中级口译考试的要求。
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章节摘录

　　笔者进行英语中、高级口译教学多年，教过上百个中、高级口译班。
通过对该课程的教学，笔者感触颇深：既有美丽的浪花，又有汹涌的波涛；既有阴雨连绵，又有温暖
的阳光，既有苦辣辛酸，又有蜜露甘甜。
笔者无须吹嘘，无须夸夸其谈，唯愿谈些教学体会和真实感受！
　　首先，《上海市英语口译岗位资格证书》培训规则明确指出：英语口译岗位资格培训是为国家机
关、企事业、三资企业、涉外单位等培训和造就一批能胜任各类外贸商务谈判、高层次会晤、新闻发
布会、记者招待会以及国际研讨会的同声翻译人才。
而且还规定：凡获得《上海市英语中级口译岗位资格证书》者均具有良好的口语水平和基本口译技能
，可从事一般的生活翻译、陪同翻译、涉外导游以及外事接待、外贸业务洽谈等工作。
经过强化训练，即使英文基础比较差的考生也能通过考试，也能顺利获得证书。
然而，这些获得证书的考生是否就一定能做口译工作呢？
恐怕不尽然。
据笔者多年的教学辅导和对一些考生的跟踪调查发现：获得证书的考生中仍有85％的考生不能达到规
定的目的，不能做各类口译。
获得证书并不等于就可以做口译了，更不等于就是一名好的译员，甚至笔者发现有些获得证书者离做
好口译相差得还很远。
因此，笔者建议考生不仅要在考前认真复习，全面掌握听力、阅读、英译汉、汉译英、口语和口译等
各种知识和技能，而且在获得证书后仍然要在口译实践中不断积累经验，增长知识，在实践中成长。
　　其次，在听力、阅读、英译汉和汉译英、口语以及口译等五个方面的训练中，口译和听力是多数
辅导班学员感到最为棘手的问题；在听力训练中，听译是辅导班学员最感困难的部分的问题。

Page 5



第一图书网, tushu007.com
<<英语中级口译实用大全>>

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 6


